11. stev. November — 1894, Letnik XVIIL
Organ Cecilijinega drustva v Ljubljani.
lzbaja po enkrat na mesec in veljn za celo leto z wmuzikalno prilogo yred 2 gold.,

z nde Cecilijinega drudtva in za cerkve ljubljanske fkofije 1 gold. 50 kr.

Vrednistyo in upravnistyo je v hisi  Katoliskega drustva rokodelskih pomoénikov®,
Poljske ulice sf. 10.

Najnovejsa dolo¢bha S. R. C. o petji in koralnih
knjigah.

«Cerkv. Glasbenika* 10. Stev. je prinesla o petji in koralnih knjigah
izvieni S. R. C. dekret, ki 20 ga sv. ofe Leon XIIL dné 7. julija 1894. potrdili
ter zapovedali, da se razglasi. Mestu slovenskega prevoda, kateri bi vsaj
toliko prostora zavzemal, kolikor ga obsega izvirnik, podajamo tu &¢. gg.
braleem v lozje razamevanje ob kratkem tek misli le-té imenitne dolocbhe.

Dekret se razeepi v &tiri dele.

V prvem (od besed Quod S. Augustinus zatensi do Incoepta tamen) se
poudarja, kako da se je sv. Stol vedno prizadeval, gregorijanskemu petju
dali tako obliko, da se more povsod dose¢i ne le edinost v liturgiji, temué
tudi edinost v petji. Veliko je v to pomogla ,editio Medicaca®, sostavljena
s pomotjo najvedjih mojstrov petja, kakorsen bil Palestrina in ucenci njegovi.

Drugi del (od besed [fucoepta tamen do Verwm, quemadmodum) kaze,
kiko so se ti napori e le v sedanjem ¢asn ugodno zvrsili in lo po pre-
ustrojbi in novem natisku liturgiénih pevskih knjig ugledom papeza Pija IX.
in Leona XIIL Iz lista Pija IX. z dné 30. maja 1873. in Leona XIII. z dné
15. novembra 1878, navajajo se doslovno ona mesta, katera jasno izrekajo
namen sv. prestola, da naj 3kofje edine te avtentiéne t. j. edine od cerkve
potrjenc pevske knjige za svoje 2kofijo v porabo vzamejo ter da se tako
povsod, kakor gledé vse liturgije, enako tudi gledé petja edinost z rimsko
cerkvijo povrne in ohrani,

V tretjem delu (od besed Verum, qu madmodum do Attamen postremis)
se razlaga, kaj da je sv. Stol v brambo teh kornih knjig sv. cerkve* —
(chorici Ecclesiae libri) ze storil nasproti onim, kateri so se drznili
0 njih pravotnosti dvomiti ali jo celd pobijati, .na zalost vsih onih, kateri
S0 po pravici in resnici uverjeni, da se moramo gledé edinosti v cerkvenem
petji le apostolskemu stolu uklanjali*. Navaja se zopel dolotba S. R. C. z
dné 10. aprila 1883. nasproti kongresu v Arezzi (I. 1882), katera sicer do-
voljuje vsakleremu znanstveno razpravljali prvotno obliko liturgi¢nega petja,
a ,v prihodnje vsako dvojbo in besedi¢enje o pravotnosti in zakonitosti iz-
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danih pevskih knjig onim prepoveduje, kateri sv, Stolu hotejo v resnici po-
korni biti.*

Cetrti del (od besed Attamen postremis do konea) govori, kako so vkljub
temu poslednja leta zopet nastale stare ovire in nova nasprotstva bodi =i
proti v nji nahajajoéemu se petjun samemu, takéd, da so mnogi, katerim je
edinost liturgiénega pelja pri srei, zahtevali, naj se vsako drugo petje kar
naravnost prepové, Da se torej vsaka dvojba in negotovost v prihodnje tem
gotovejse prepreéi, zapové zbor za svete obrede (S. R. C.), da dosedanje do-
loébe gledé izdaje in nje zakonitosti tudi v prihodnje veljavne ostanejo, Kar
se lice rabe drugih pevskih knjig po posameznih cerkvah, jih aposloljski
stol, ako so postavno vpeljane in se %e rabijo, sicer ne prepoveduoje, vendar
pa z nova ,nujno opominja skofe vsih krajev in vse one, kojim je dolznos!
skrbeli za cerkveno petje, rabijo naj navedeno izdajo pri liturgicnih sloves-
nostih, da se ohrani edinost in enakosl v petji.

Da se vsim prihodnjim napadom na izdajo (Pustet, Ratisbona), oskrb-
ljeno po sv. prestolu, v okom pride, opustilo se je v dekrelu imenovanje
kraja in tiskarja. Knjige se imenujejo kratko libri chorici Ecclesiae®, L. |
korne knjige sv. cerkvi lastne. To zadostuje vsakteremn, komur je sv. Stol
ve¢, nego njegova lastna sodba in volja.

Spomini na 14. obéni zbor cecilijanskega
drustva v Reznu.
Pise F. F,
(Dalje.)

Kmalu po konéani sluzbi bozji napolili smo se zopet proli Erhardovi
higi, kajti ob 11"y imelo se je tamkaj vriti slavnostno zborovanje. Ob do-
lo¢enem ¢asu je bila prostorna dvorana popolnoma natlacena. Najbolje so
bili zastopani duhovniki, uéitelji in pevovodje. Zborovanje je pocastil tudi
sam $kof regensburdki. Predsednik Schmidt pozdravi najprvo mnogostevilne
zborovalce in goste, v prvi vrsti pa skofa Ignacija. Zahvali se mu za veliko
naklonjenost, katero skazuje cecilijanskemu drustvu in ga prosi, naj blagovoli
blagosloviti ves zbor. Na to vstane 3kof sam ter se s kratkimi a prisrénimi
besedami obrne do zborovalcev in jim polaga na srce, v kakem duhu naj
gojé cerkveno glasbo. Koneé¢no podeli vize-pastirski blagoslov, katerega sprej-
mejo navzoci klecé,

Na to stopi na oder profesor dr. Walter iz Landshuta. kateri je prevzel
govor v proslavo 25 letnice cecilijanskega drustva. Ta govor je bil v vsakem
ozirn dovrien in obéinstvo ga je poslusalo z velikim zanimanjem. Zal, da
ni mogoée tu vsega priobéili, ker sicer bi bil spis preobsiren. Govornik je
z izbranimi besedami na kratko pokazal, koliko je Ze storilo cecilijansko
drustvo v prospeh cerkvene glasbe. Omenil je, v kako Zalostnem stanu se
je nahajala cerkvena glasba, predno je bilo ustanovljeno cecilijansko drustvo.
Pa¢ so tudi druge umelnosli zadle s pravega pota, ali tako globoko se ni
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pogreznila nobena, kakor ravno cerkvena glasba. Iz onih muzikalij, ki so
bile od I 1750, pa do srede sedanjega stoletja odloéene za sluzbo bozjo,
bi lahko sestavili najmiénejse opere in operele. Skladatelji so liturgiéna do-
lo¢ila sv, cerkve popolnoma prezirali.  Koralno petje, Katero sv. cerkev po
pravici imenuje svoje, se je ali sploh opustilo ali pa pelo na tako zalosten
pa¢in, da se je vernikom pristudilo, drugovercem pa je bilo v posmeh. Da
katolizka cerkvena glasba dandanes na tiso¢ in liso¢ korih zopet moli, da
je zopet pokorna volji sv. cerkve in ne ljudskemu okusu, da zopet umetnost
sluzi liturgiji in ne nasprotno: to je pred vsem velika zasluga cecilijanskega
drustva, lo je njegov ponos, to njegova slava. In drudtvo je doseglo lo na
ta nacin, da je bilo vselej pokorno sv. cerkvi, papezn in skofom. Nadalje
opominja govornik zborovalee, kako naj tudi v prihodnje delujejo za Boga
in za sv. cerkev. Cerkvenoglasheno delovanje mora biti verskega znacaja;
cerkveno pelje mora prihajali iz vernega srca in mora biti dobro delo, s
katerimi si zasluZimo sv. nebesa, Cerkvenoglasbeno delovanje mora biti tudi
liturgi¢nega pomena. Katolizka sluzba bozja je silno velicastna, in ravno ce-
cilijanei si morajo prizadevali, da kolikor mogoce povzdigujejo sluzbo bozjo
z izborno cerkveno glasbo. Cerkvena glasba mora bili apologetitno dejanje.
Drugoverci otilajo mmogokral katoliski cerkvi, da pesa za slarostjo in da
nima $e loliko moéi v sebi, da bi odpravila nedostojnost iz hise bozje. Ce-
cilijanei naj pokazejo s krasno cerkveno glasbo, da je imel popolnoma prav
nek protestantovski paslor, ki je ze pred 20 leti o priliki cecilijanskega
obénega zbora rekel: ,Cerkev, katera tako poje, kakor smo slisali na obénem
zborn v Reznu, % dolgo ne bode izumrla, taka cerkev ne pesa za slarostjo®.
Zato bodi cerkveno petje glasno, veselo veroizpovedanje pred vsem svetom.
Cerkvenoglasbeno delovanje vsakega cecilijanca mora biti tudi esteti¢nega
pomena. Res je sicer, da vsak priprosti zbor na dezeli ne more pevali naj-
popolnejsih in najumetnejsih skladb: ali oni cecilijanec je najboljsi, kateri
si prizadeva, da je cerkvena glasha tako popolna, tako idealna, kakor je
ravno v njegovil okoliséinah najbolj mogoce. In slednji¢ bodi cerkvenoglasbeno
delovanje tudi socijalnega pomena. Istina je, da slaba glasba dela ¢loveka
slabega, a dobra dobrega. Zato naj bi cecilijanci tudi v tem oziru blazilno
vplivali na ljudstvo, zlasli $e v disonanci danasnjega ¢asa, ko vlada med
ljudstvom nemir in strastna razburjenost, Podajo naj ljudstvu zopel harmonijo
in nebeski mir svete plasbe, kalera ¢loveka blazi in pomirja ter povgdiguje
njegovega duha kviskn proli nebu. A da doseze to cerkvena glasba, treba
velikega truda in dela. Zato naj bi zborovalei ponesli s seboj parolo umira-
jocega rimskega cesarja Seplimija Severa. Ko je lezal cesar na smrini po-
stelji, pristopil je k njemu Iribun in ga vprasal, kako naj se glasi parola
dotiénega dne. In umirajoci cesar je odgovoril: Laboremus! Delajmo! Da,
delajmo, trudimo se neprenehoma v veéo cast bozjo in v povzdigo sluzbe
bozje! — Dolgotrajno, burno odobravanje je bil najboljsi dokaz, kako mo-
goten vlis je napravil izvrstni govor na poslusalee.

Na to nastopi dr. Haberl, kaleri je prevzel govor v proslavo tristolet-
nice glasbenih prvakov, Palestrine in Orlanda. Dasi ta govor ni Dbil tako
umelno sestavljen, kakor prejinji, vendar je bil silno prakticen in ob enem
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zanimiv, zlasti ker ga je znal govornik osoliti z raznimi humoristienimi
opazkami. Ker tudi tega govora ni mogoce vsega priobetili, omenim le na
kratko, da je obravnaval govornik dve to¢ki, namreé kaksnega pomena sta
bila Palestrina in Orlando za 16. stoletje, in kakinega pomena sta za skla-
datelje, pevovodje in pevee 19. sloletja. — Palestrina in Orlando sta Zivela
v istem ¢asu, kajti prvi je bil rojen I. 1526., a drugi I, 1532. Oba sia se
sedla v Rimu 1. 1574, in umrla sta oba v istem letu, namree¢ 1. 1594 Poznala
sta se osebno ter spoitovala drug drugega. Oba sta posvelila svoje moéi
sv. cerkvi, kajti Palestrina je deloval skoraj izkljucljivo, Orlando pa vecidel
za cerkev, Ali predno sta zacela skladali, sta se resno ucila. Palestrina je
Se le v 28, letu izdal prvo knjigo svojih skladb. V tem naj bi ga posnemali
tudi danasnji skladatelji. — Pri Palestrininih in Orlandovili skladbah nam
je obcudovati zlasti troje: melodijo, katera se popolnoma opira na grego-
rijanski koral; njih ritem, kaleri se naslanja le na govorico in je prost nadth
taktovnih ért; in slednji¢ harmonijo, ko so glasovi zdruZeni med seboj v
lepem soglasju, dasiravno hodi vsak svojo pot. Res, dandanes pravijo mnogi :
,Palestrine in Orlanda ne moremo peli“, Ali odgovorili jim je treba: ,Ucite
se!* In ako nam porecejo: ,Vi lahko tako govorite, ker imate ljudi na raz-
polaganje, kateri stvar dobro razumejo*, jim zopel odgovorimo: ,Te ljudi
smo morali tudi uciti!* In ako nas nadalje vpragajo: ,Kako ste to priceli ?*
jim odgovorimo: ,Najprvo smo jih ucili govoriti, kajti moderna glasba je
vzela pevcem govor. Danasnji pevei ne pojo teksta, ampak ga le bolj godejo.
Ko so se dec¢ki in mozje naucili pravilno govorili, smo jim veleli: ,Zdaj
pojte skalo in na to gregorijanski koral, na pr. Credo ali psalme.* Ko je tudi
to slo gladko, smo jim rekli: ,Zdaj pa vzemile kar Palestrino in Orlanda,
kajti dovolj ste pripravljeni, da morete pevali skladbe teh mojstrove. To je
vsa Sola. Sevé, kdor hoce pravilno peli le skladbe, mora umeli tudi njihovega
duha. Ako se ¢lovek vglobi v partiture Palestrininih in Orlandovih skladb,
zelel bi si najraje angeljskih glasov, da bi mua predavali te umotvore: ¢lo-
vedki glasovi mu skoro ne zadostujejo vec. V teh skladbah nahajamo nekaj
nadzemeljskega; iz njih veje skozi in skozi duh poboznosti. To pa izvira
od tod, ker Palestrina in Orlando sta najprvo tekst premisljevala in na to
ge le vstvarjala primerne skladbe. Naj bi se tndi danasnji skladatelji ravnali
po njunem zgledu! Ako hocejo vstvarili kako cerkveno skladbo, naj vzamejo
besedegv roke ter jih pobozno premidljnjejo. Ako jim ne pride na misel
nobena melodija, odprejo lahko ,Graduale Romanum® in tamkaj bodo nasli
koralno melodijo, da jo vzamejo za podlago svoji skladbi. Samo ,laboremus*
(delajmo!) ne zadustuje %e, temve¢ potrebno je pred vsem tudi ,oremus*
(molimo!).

Ves govor je bil silno poducljiv in poslusalei so pokazali svojo zado-
voljnost z gromovitim odobravanjem, katero se je ponavljalo veckrat med
govorom. Na to se zahvali predsednik vrlima govornikoma, ves vesel, da je
ravno njima izroéil to éastno nalogo. S tem je bilo slavnostno zborovanje
konéano. (Dalje prili.)



+ Ziga Bohinec.

1. novembra t. 1. je umrl v Ljubljani gosp. Ziga Bohinee, konzistorijalni svdtnik in
podvodja v knezodkofijskem semeniSéa. Ker je bil rajni odbornik Ceciljinega drustva in
zlasti zadetkom drustva velik pospesitelj, spodobi se, da mm v nagem glasilu postavimo
mali spomenik.

Bohinec je bil rojen 28. maja 1850 v Skocijann na Doleniskem od podtenib, kritanskih
stariser. Njegov ode je bil tedaj v Skocijanu uéitel] in organist, pozneje je prestopil v
cesarsko sluzbo v Mokronog, kjer je sluzboval do svojega umirevljenja pri sodniji kot
c. kr. kancelist, Ziga se je &olal najprej v Mokronoga pod izvretnim uéiteljem Potokarjem ;
v 4. razred je pridel v Novomesto, ter ostal ondi do kondane feste gimnazijalke. Bil je
jako nadarjen, torej vedno med prvimi. Komljanec, Molek, Bohinec so se menjavali na
prvih mestih.  Util se je tudi glashe, ki se je tisti &as posebno gojila v Novem mestu.
Vadil se je na gosli in glasoviru. Peval ni dosti, ker je bil bolj slaboten. Po sesti je el
v Ljubljano v Alojznico in potem v semeniite. Ze v svoji mladosti je bil Ziga jako moder
mladeneé. V semeniséu se je Se posebno vnel za vse dobro in vzviteno. Saj je imel Jeglica
poleg sebe, s katerim sta premodrila v tihi izbici marsiktero knjigo. Leta 1878, je bil
posvecen in primiciral 3. avgusta v Mokronogu, Poiljejo ga na Dobrovo, ker ondotni Zupnik
Je bil obnemogel, zgubil govor vsled bolezni. Tovarid mu je bil g. Anton Dolinar-Lucenski:
toda nele ljubeznjiv tovaris, marved vodnik, brat v pravem pomenn. O sreéni dnovi na
Dobrovi, kjer smo se dostikrat zbirali in navduSevali za iste ideale! Kako hitro je vse
minulo. L. 1875. je bil konsckriran novi Jjubljanski knezoikof, kteri poklite Zigo k sebi
za tajnika in dvornega kapelana. V tej sluzbi ostane do smrti $kofove 1. 1884, — Bilo je
leta 1876., ko smo priili iz Gradca od velike skupitine ceciljinega drndtva vsi navdudeni
in smo zasejali tudi na Kranjskem cvetko, ktero so nam hoteli na vsak nadin udusiti silni
nasprotniki, a § knezoskof je vzel cvetko v svoje varstvo in + Ziga ima pri tem nevenljive
zasluge. Cvetka je vzrasla in postala mocno drevo, in ni se ravno veé bati za njegov
obstanek. Ziga je Dbil prvi blagajnik Ceciljinega drustva in si stekel posebne zasluge pri
urejevanji zupnijskib prispevkov za orglarsko folo. Imel je prave nazore o cerkveni glasbi.
Nekot pride o priliki kanoniéne vizitacije s svojim skofom v neko cerkev. Pevski zbor
pozdravi vidjega pastirja s koralnim ,Fece sacerdos®. Tedaj se izusti: O kako dobro dé
srcu, ¢e po dolgem potovanji zopet zaluje pristne cerkvene melodije! Sreé njegovo je po-
znalo divnost prave cerkvene glasbe in jo znale ceniti. Knezoskof dr. Pogacar oslabi na
oéeh in tedaj je bil Ziga v resnici njegova desna roka Za njegove zasluge ga imenuje
knezoskof konzistorijalnim svetnikom, Po smrti skofovi je bil Ziga premedéen v Truove za
kaplana. Zelo, zelo se je spremenilo njegovo stalidte, a on se je kozal z vsem zadovoljnega
in vestno opravijal svoje dolznosti. Cez leto dan postane podvodja v semenidcu. Tua si
kmalu pridobi srca bogosloveev, ki so ga v resnici spostovali, Leta 1888 ga napade huda
bolezen, iz katere si sicer redi, a zasadila mu je kal smrti. Od tedaj ni bil veé trden. Sel
se je le¢it h Kneippu v Warishofen, se precej virdil, a vendar ni bil ve¢ popolnoma zdrav.
V tem casu je obiskal tudi Seckau, kjer se benediktini-bajronci odlikujejo z vzglednim
koralnim petjem. Lani je doZivel sreco, da je blagoslovil zlato poroko svojih stariSev. Le-
toknjo spomlad je jel hirati in ni ga bilo ve¢ zdravila zanj. Junasko je prenasal bolezen,
dal se vetkrat prevideti, tako tudi na dan smrti. Ni se bal smrti, Vetkrat je ponavljal;
Paratum cor meum. Koliko ljubezen je imel do Boga, pokazal je z besedami, ki je &e go-
voril malo pred smrtjo: O Deus ego amo De, nam prior Tu amasti me itd, Popolnoma je
upal v boZje nsmiljenje in v priprodnjo blaZene Device, mnogokrat zaklical: Madonna di
Lourdes, pregha per me! Bil je namreé vei¢ laskega in francozkega jezika. Izdihnil je blago
duso ob eni popoldne na dan vseh Svetnikov vprico svojega spovednika in vse rodbine,
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pri katerih je legal in umrl. Pogreb v soboto 3. novembra ob 4. popoludne je bil prav
kricanski. Mil. g. prelat dr. Kulavic ga je zagrebel; muogo duhovnikoy in vsi bogoslovei
so ga spremili k zadnjemu poditkn.  Spodobilo se je, da so njemu, prijatelju in pospedi-
telin cerkvenc glasbe, gg. bogoslovei zapeli Zalostinke, pred hiso Mendelssobnov ,Beati
mortui®, na grobu pretresljivi ,De profundis® od + kanonika dr. Proskeja. Petje je bilo
uzorno in tako je prav na grobu uzornega cecilijanca. ¥)

Izrodili smo materi zemlji poboznega dubovnika, uzornega sinii, moZa za vse lepo
vnetega. Costen mu spomin med cecilijanci, veéni mu mir! P H

Dopisi

Skofja Loka, farna cerkev sv. Jakoba., — Po pretekn # let in pol v tukajéni sluibi,
naj blagovoli ,C. GLY sprejeti 0 mojem delovanju za cerkveno glasbo malo poraéilo.

Ko sem prisel v Skofjo Loko v sluzbo, ni imel pevski zbor niti jednega pevca. **)
Imel sem sabo samo enega dobro izarjenega pevea soprana. Po nasvetn ¢ g Zupnika dobil
sem dobrega alta in 2 basa; tako smo priceli z mefanim zborom v prvi sili. Pozneje sem
zatel poutevati nekoj Zenskih in moZkih popolnoma x novega; tako, da dela in truda se
ni zmanjkalo, poleg obilnega dela kot cerkvenik. Skozi eno leto, 3e éez, je obstal ta mesani
zbor. V tem casu se je pelo sledede:

1. Missa in honorem st. Ceciliae, Ant. Foerster; 2. missa Oswald Joos unisono;
8. missa Felix Uhl op. 8; 4. missa in hon. st. Joanis Bapt., J. Singenberger; 5. masa sv.
Trojice, Ig. Hladnik; 6. missa solemnis in IIL. Credo, choraliter.

Graduale sledede: Locus iste, Ant, Foerster; Timete Dominum, Ant. Foester; Be-
nedicta es tu Virgo Maria, Rampis; Viderunt omnes fines terrae, Ant. Foerster; Omnes
de Saba venient, J. Carli; Haec dies, ex Lauda Sion, Skubersky; Regina coeli, A. F.;
Sequentia: Veni st. Spiritus, B. Pirnat: Veni st. Spiritus, A. F.; 4. Hymni in festo ss.
Corporis, A. Leitner; Pange lingua, Ribar; Benedicta et venerabilis es, recitativ s figuri-
vanem Alleluja, B. P.

Offertoriji sledeti: Domine Deus, lg. Hladnik; Justorum animae, B. P.: Offert,
de Beata, A. F.: Tui sunt coeli, B, P.; Adeste fideles, P. A. Hribar: Reges Tharsis, A,
Foerster ; Salve Regina, Ave maris stella, P. A. Hribar; Diffusa est, Veritas mea, J. Lav-
tizar; Terra tremuit, D. Fajgelj; Ascendit Deus, A. F.; Inveni David, Schaller ex Lauda
Sion; Mirabilis Deus, za en glas in orgle B. P.; Assumpta est, (. GL®

Tantum ergo smo peli éez 30: jz Cecilije, Ant. Foerster, Ribar in Belar, Slo-
venskib napevov do 200. Glavna knjiga nam je bila Cecilija. Potem smo rabili ,Zbirko
sv. Cirila in Metoda®, P. H. Hribar. Pesni sv. R. T., P. IL Sattner; Marijne pesui, Ant,
Foerster, P. A. Hribar in Ribhar. Requiem slede¢i: ,C. GL¥, A. F.; P. A, Hribar in ko-
ralni. Te Deum, Fr. Schopf op. 68, Asperges in Vidi aquam, P. A. Hribar; Asperges,
Casp. Ett. ,C. GL* Se mnogo bi omenil, pa naj bode dovolj.

Sedaj pride na vrsto mozki zbor in ta obstoji stalno okoli 2 leti. Glasov je sedaj:
3 1. tenori, 8 IL tenori, 2 I. basa in 3 II. basi. Lahko bi bil v Skofji Loki, bodi si za
cerkveno ali narodno petje, velikansk zbor. A zalibog edinosti ni, ker je preveé strank in
vsaka hode drugo prevladati. Ljudstvo ima veliko veselje in nadarjenost zun petje, samo

*) Zakaj ne bi omenili Se gpeva ,Libera® v kapeli sv. Kriitofa, ki so ga gg. bo-
goslovci izvajali tako lepo in umetno, da je neki civilni gospod dejal: Krasno je bilo petje,
a najlepsi ,Libera®. Vr.

**) Kam pa je bil izginil nekdanji zbor gosp. Carli-ja? Staver,
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da bi se zdruZili in zjedinili in drug z drugim nekoliko potrpeli. Lahko bi se izve2bali
izvrstoi mesani in mozki zbori, Vetina ljudstva pa je le za mozke zbore, katere posebno
¢isla in rado poslusa. — Pa predilet sem zaSel, naj se povrnem nazaj v cerkveno pevski
moZki zbor in ob kratkem povem, kaj se jo ze pelo. Za slovenske napeve rabimo
JCantus Sacri¥, Ant. Foerster, vetinoma vso; iz Cecilije pojemo tudi velkrat unisono-
Pojemo pa tudi veliko pesni za mozki zbor od raznih skladateljev, katere sem sam pre-
stavil. Vseh napevov slovenskih znamo 160. Latinske mase sledece: 1, Missa st. Jacobi,
Ant Foerster; 2, mizsa solemnis in IIL. Credo coraliter; 8. missa Oswald Joos, sentgalski
koral; 4. missa in lonorem st. Bernardi abb. comp. Bernard Pirnat, rokopis; 5. missa
Regina coeli, Fr. Arnfelser; zadnja brez Credo. Tantum ergo. Dyk, Ew, Schmidt, Mit-
terwalner, P. A. Hribar, A. Leban, skupaj 20. Graduale za mozki zbor, prestavijene in
po potrebi sem tudi sam nekatere sestavil kakor: Benedicta es tu Virgo Maria, po Ram-
pisu transp.; Viderunt omues fines terse, B. P., rokopis; Omnes de Saba venient, B. P.,
rokopis; Alleluje, ascendit Deus, ,C. GL¥ VL L 4, pril, A. F.; Veni sancte Spiritus, A. F.;
Sequentia: Veni sancte Spiritus, B. P, transp.; Hymni: O salutaris hostia, P. H. Sattoer,
#C. GL¥, transp.; Pange lingua, Adoro Te, O quam suavis es, Lauda Sion, Ribar; Sacris
solemniis, Verbum supernum, A Leitner transp.; Constitues eos priucipes, B. P., rokopis;
Gloriosus, B. P., rokopis; Benedicta et venerabiliz, B. ., rokopis; Dilexisti justiam, B. P.,
rokopis: Propter veritatem, B. P., rokopis; Locns iste, IX. L 10, pril, J. Carli; Timete
Dominum, ,C. GLY A. F., transp. itd.

Offertoriji slede¢i: Tui sunt cocli, B. P., rokopis; Adeste fideles, VIL 1. 1. pril.
G. Rott; Reges Tharsis, B. P., rokopis; Diffusa est gratia, ,C. GL*, J. LavtiZar, transp.;
O Deus ego amo te, C. S.; Scapulis suis, B, P., rokopis; Veritas mea, B. P., rokopis;
Terra tremuit, ,C. GL.%, D. Fajgelj, transp.; Ascendil Deus, za 1 glas in orgle, B. P.,
rokopis; Inveni David za 2 glasa, Lauda Sion, Schaller; Constitues cos principes, za 1 glas
in orgle, B. P., rokopis; Afferentur tibi, B. P., rokopis; Recordare Virgo mater, B. P,
rokopig; Assumpta est Maria, za | glas in orgle, B. I, rokopis; Domine Deus, za 1 glas
in orgle, B. P.; Placare Christi munerum, C. S.; Ave Maria, Mart. Budna.

Pojemo pri slovesnih magah popolnoma liturgiéno, s predpisanim neokrajéanim tekstom :
Kyrie, Gloria, Credo, Sanctus, Benedictus in Agnus Dei. Intr., Com. koralno od istega
praznika,

Grad in Offert. se véasih recitira, ako ni primernega moteta in potem se poje Se-
quentia ali Hymnus od praznika, kakor je v brevirju, ali pa tadi koralni Offertorium.

Pevcev sem poudeval ez 60 mozkih in Zenskih, samo za cerkveno petje v tem &asu,
Ostalo je stanovitnih samo 10 izmed vseh. Ti so vedinoma stanovitni in pridni, imajo
veliko veselje do cerkvenega petja. Tuksj naj omenim veletastitega gosp. Zupnika, da je
Jjako wvnet za lepo cerkveno petje. Mnogokrat med letom cerkvene pevee obilno pogosti, za
kar smo mu vsi jako hvaleini. Bug wu povrni! Pri taki priliki jih g Zupnik navduduje in
z lepimi nasveti pondi, da imajo pevci potem ée vedje veselje do cerkvene glasbe. Nadi
pevei so vetinoma rokodelei ali kmetijskega stavu. Ko kontajo svoje delo doma, pridejo
zveter se utit, akoravno so Ze od svojega posla pretrudni. Skudnje imamo 2 na teden, po
potrebi tudi veé.

Zeleti bi bilo, da bi naga lepo opravijena farna cerkev dobila nove orgle vsaj z 18
spremeni, katerih jako potrebuje; sedanjih orgel pluta, osréje in drugi mehani¢ni deli so ze
zelo opefali vsled starosti, Za te se dobi malo ve¢ leka, da bi prisle v prvotni stan.

Bernard DPirnat, mestni organist.
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Razne reé¢i.

Zalostno dolznost je danmes ,Cerkv. Glasheniku® izvrditi, — naznaniti svojim
bralcem smrt dveh plemenitih slovenskih cecilijancev, ter muogoletnih odbornikoy
Cecil. drustva ljubljanskega: pretastitega gospoda Zige Bohinca, konzistorijalnega
svetnika ter podvodje v dub. gsemenifdi, kateri je dné 1. novembra 1894, v 45, letu
svoje starosti, veckrat previden s sv. zakramenti za umirajote, po dolgi bolezni mirne
v Gospodu zaspal. Ker | C. GL* donasa na drugi strani rajonega nekrolog, oznacimo
ga tu le kratko, da je bil blag sin, skrben brat, zvest prijatelj, vzoren duhovnik,
iskren cecilijanec — zlata duda, katera si je zasluZila sveti raj. In: blagorodnega
gospoda Miroslava Tome-a, akademiinega slikarja, posestnika ter bivéega
cerkvencga pevovodje v St Vidu nad Ljubljano, kateri se je pu dolgi in muéni
bolezni, okrepéan s svetotajstvi za umirajoce, star 42 let, dné 8. novembra 1894,
preselil na boljsi svet. Bil je rajui idealno navdibnjen mo2, spreten orglavec, vesten
pevovodja, strogo drzod se cerkvenih pravil navelic muogim zaprekam, pevovodja,
kakorénega Zelimo vsuki cerkvi. — V pribodnji stevilki prinese .C. GL“ kaj veé o
blagem rajncem; za danes mn le klicemo: R. . P.1

— + Prof. Karol Konrdd. Tudi ¢eski cecilijanci Zulujejo nad swmrtjo enega
svojik najmarljivejéih delaveev na cerk. glasbenem polji, in mi 2 njimi. Dné 8. nov, 1894,
umrl je v Pragi veletastiti gospod Karol Konrdd, c. kr. profesor veronauka, ikof,
notar dieceze Budejevidke i dr. 52 let star. Rojen v Budejevicah 1 1842, v magnika
posveten L. 1865, bil je gimnazijalni katehet v Tdboru in od L 1893, profesor veronauka
na ceski novometki gimnaziji v Pragi. Prof. Kourdd je bil moZ obiirnega znanja gledé
teologije in zgodovine ter temeljito izobraZen glasbenik. Marljivo kot bucela pisal je mnogo,
zlasti pa je njegovo ime zaslovelo po njegovem delu ,Déjiny pamitného spévu staroceského®.
V zgodovini staroteskega cerkvencga petja veljal je za strokovnjaka. Nabiral je zanjo
gradiva po arhivih in knjigarnah na Ceskem, Moravskem, v Galiciji, na Ogerskem, Hrvatskem,
v LuZici in na Dunaji. Tmenovanega dela prisla sta na svitlo dva zvezka; za tretji imel
je pokojnik veliko gradiva pripravljenega. Vtise svojih mnogih potovanj (tudi pri nas na
Kranjskem bil je trikrat) porabil je za tasopise in koledarje. Spisal je tudi liturgiko za
srednje 2ole. Slovencem in ,C. GL¥ bil je dober prijatelj. — Ker je blagi rajni umrl nagle
smrti, stejemo si v dolznost, se ga tem bolj spominjuti v molitvi, in prav iz dna srca mu
zelimo, naj potiva v miru,

— Na Dunaji dela se propaganda za nase domaée skladatelje. Prvo adventno
nedeljo pela se bode v cerkvi jam Hof* Hladnikova mada _Ave Regina coelorum®, Po
BoZi¢i pride v isti cerkvi nn vesto Ant. Foersterjeva instrumentovava ,Missa solemnis®
op. 25; njegova gradualia utegnejo se prijeti nekaterih korov.

— G. dr. J. Mantonani predava javon od septembra meseca v obeh vigjih tedajih
glashene fole drudtva sv. Ambrozija glasbeno zgodovino, glasbeno knjizevnost in liturgiko.
— Cestitamo in Zelimo obilng sadu!

— Ustanovil se je odbor dunajskih pospesiteljev prave cerkvene glashe
17 clanov z namenom, dné G. novembra 1898. umrlemu prof. Jos Bohm-u, najduho-
vitejemu interprotu starejfe polifonije postaviti v znak hvaleZzuosti dostojen spominek. V
to svrho se nabirajo med znanci in prijatelji rajnega doneski, katerc sprejema blagajnik
odbora, pre¢, gosp. dr. Fr, Sedej, c in kr. dvorni kaplan (I. Augustinergasse 7, Wien).
Morda =e najde tudi med slovenskimi cecilijanci kdo, kateri bi pripomogel % temu éast-
nemu dein. Bohm ni bil le cerkvemi glasbenik, temveé tudi Slovan in osobito nam Slo-
vencem naklonjen. Na njegovem korn bilo je vedno nekaj kranjsko-slovenskih dijakov,
kateri so peli kot ,stipendisti*, dokler so bili manj liberalni; zdaj se baje sramujejo.

— Orglavei rimsko-katolidkih cerkva v Galiciji so poslali na Dunaj
deputacijo, katera se je dné 21. novembra pod vodstvom treh galidkih drZavnih poslancev
ministru za poduk in bogocfastje, dr, vit, Madeyskemu predstavila, mn opisala Zalostno
gmotno stanje orglaveey ter prosila, naj bi jim vlada pri vrejevanji kongrue kot pomoi-
nemu osobju doloéila gotove in boljso plato. Minister je rekel, da so mu razmere znane,
ter da bode po moéi skudal, jim izpolniti Zeljo. — Tudi za nase slovenske orglavee bi
bilo treba kaj storiti,

Danasnjemu listu pridana je ll. Stev. prilog.




